
Rámcová dohoda o poskytovaní služieb č. 9703/0011t18

uzatvorená podl'a § 83 zákona ě,34312015 Z, z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektoných
zákonov v znení neskorších predpisov (d'alej len ,,zákon o verejnom obstarávaní"), s primeraným

PouŽitím § 269 ods, 2 Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v zneníneskorších predpisov (d'aÍejlen
,,Obchodný zákonník")

(d'alej len ,,Dohoda" v príslušnom gramatickom tvare)
medzi týmito účastníkmi Dohody:

1. Objednávatel':
Názov a sídlo

právna forma

Štatutárny orgán
Osoba oprávnená na podpis
zmluvy
Bankové spojenie
cislo účtu

lBAN
SWlFT
lČo
DlČ
lč DPH
Tel.

d'alej len,,objednávatel''

2. Poskytovatel':
Obchodné meno
Sídlo
Zastúpený
právna forma
Bankové spojenie
císlo účtu
lBAN
SWlFT
lČ0
tč optt
DlČ
Tel,

E-mail

d'alej len,,poskytovatel"'

: Práčovne a čistiarne s.r.o. Nitra: Priemyselná 9, 949 01 Nitra
: lng. Kornélia Dubecká, konatel'ka spoločnosti: spoločnost's ručením obmedzeným: UniCredit Bank
: 661672500711111
: SK07 1111 0000 0066 1672 5007: UNCRSKBX,. 314 388 90
: SK2020406047,, 2020406047
: +4210376924202

: pacnitra@pacnitra.sk

Článok l,
Účastníci Dohody

slovenská technická univezita v Bratis]ave
Vazovova 5, 812 43 Bratislava (d'alej len,,STU")
Účelové zariadenie Študentské Óomóvy a jedálne,
Bernolákova 1,811 07 Bratislava (d'alej len ,,ÚZ ŠDaJ STU";
Verejnoprávna inštitúcia - verelná vysoká škola podl'a zákona
č. 131 12002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnen í

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ako verejná
vysoká škola
prof, lng. Robert Redhammer, PhD., rektor STU

lng. František Hulík, riaditel'ÚZ ŠOal SrU
Štátna pokladnica
7000307338 / 8180
SK59 8180 0000 0070 0030 7338
SPSRSKBA
00397687
2020845255
SK2020845255
02l52496134

d'alej spolu len ,,účastníci Dohody" v prislušnom gramatickom tvare.



1,

preambula

Táto Dohoda o poskytovaní služieb sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania na predmet zákazky
,,Pranie a chemické čistenie" bielizne pre študentské domovy a jedálne Slovenskej technickej univezity
vBratislave v zmysle § 5 ods, 4zákonač.34312015Z.z, overejnom obstarávaní aozmene adoplnení
niektor,ých zákonov v zneni neskoĚích zmien. Poskytovatel vyhlasuje, že je oprávnený a spósobilý v rámci
predmetu svojej činnosti dodať predmet Dohody tak, ako je definovaný v tejto Dohode a v jeho ponuke vo
verelnej súťaži.

Článok ll.
Predmet Dohody

Predmetom tejto Dohody je pranie a chemické čistenie bielizne v zmysle Prilohy č. 2 Dohody, ktorá tvorí jej

neoddelitel'nú súčast'.
Spoločný slovník obstarávania (CPV):98310000-9 Pranie a chemické čistenie
Poskytovatel sa zavázuje počas účinnosti zmluvy poskytovať objednávatel'ovi služby uvedené v čl. ll., bod 1

tejto Dohody, v kvalite, množstve a v lehote v zmysle ustanovení tejto Dohody, v rozsahu požadovaného
sortimentu uvedeného v jednotlivých objednávkach objednávatela, v súlade s cenovou ponukou, ktorá tvorí
neoddelitel'nú Prílohu č. 1 tejto Dohody.
Objednávatel' sa zavázuje zaplatiť poskytovatel'ovi za poskytnutú službu cenu podl'a podmienok v tejto
Dohode.

Článok lll.
Miesto, čas, spósob a termín plnenia služby

Touto Dohodou sa upravuje právny vzt'ah medzi objednávatelom a poskytovatelbm na poskytovanie služieb
v nasledujúcich študentských domovoch a jedálňach objednávatel'a:

. Študentský domov Mladá garda, Račianska 103, 831 02 Bratislava

. Studentský domov Nikosa Belojanisa, Wilsonova 6, 811 07 Bratislava

. Studentský domov Jura Hronca, Bernolákova 1,811 07 Bratislava

. Studentský domov Akademik,Vazovova 1,811 07 Bratislava

. Hotel Akademik, Vazovova 1,811 07 Bratislava

. Študentský domov Mladosť, Staré grunty 53,84247 Bratislava

. Studentský domov Dobrovičova, Dobrovičova 14,81109 Bratislava

. Studentská jedáleň Mladá garda, Račianska 103, 831 02 Bratislava

. Studentská jedáleň Jura Hronca, Bernolákova 1,811 07 Bratislava

. Studentská jedáleň SvF STU, Radlinského 1 
,l 

, 810 05 Bratislava
. Výdajňa R-STU, Vazovova 5, 812 43 Bratislava

Predmet Dohody bude realizovaný na základe objednávok plánovaných a aktuálnych potrieb od týchto súčastí
UZ SDaJ STU,
Objednávka objednávatel'a musí obsahovať odvolanie na túto Dohodu, názov amnožstvo služby, termín
a miesto dodania, pečiatku a podpis povereného zástupcu objednávatel'a.
Lehota vykonania predmetnej službyje do 14 dni od prevzatia objednávky. V nevyhnutnom prípade do 48 hod,
od prevzatia objed návky.
Predmet Dohody bude poskytovatel' zabezpečovat' v zmysle platných zákonov o ochrane zdravia l'udí
a Životného prostredia, schválené Ministerstvom zdravotníctva SR v dopravných a paletizačných
prostriedkoch spÓsobilých na prepravu predmetu dohody takým spósobom, aby sa zachovala ich kvalita.
Predmet Dohody, vrátane všetkých obstarávacích nákladov vrátane prepravy na miesto určenia, poskytovatel'
zabezpeČÍ na vlastné náklady, ktoré sú zahrnuté v cene dodávky predmetu Dotrody v predpísaných obaloch,
mnoŽstve a termine, ktoré sú zo strany objednávatela požadované v zmysle Čl. lll., v pracovných dňoch od
8:00 hod, do 'l4:00 hod.
Pri odovzdávaní a preberaní predmetu Dohody bude prebiehať kvalitatívna aj kvantitatívna kontrola,
Objednávajúci si vyhradzuje právo neprevziať nekvalitný predmet Dohody,
Predmet Dohody prevezmú splnomocnení zamestnanci objednávatel'a,
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1,

Článok lV.
Práva a povinnosti poskytovatel'a

Poskytovatet v rámci plnenia predmetu Dohody zodpovedá za:
1 ,1 , kvalitu a odbornú správnosť poskytovaných služieb, dodžiavanie platných právnych predpisov,
1.2, zabezpečenie všetkých služieb v súlade s touto Dohodou.
Poskytovatel sa zavázuje predmet Dohody vykonávať na základe požiadaviek objednávateta alebo ním
Poverenej osoby v pravidelných termínoch alebo na základe telefonickej alebo e-mailovej objednávky na
miesto určenia v objednávke,
Poskytovatel' je oprávnený poverit'realizáciou služieb tretiu osobu. Poskytovatel'plne zodpovedá za činnost'
tretej osoby, akoby služby vykonával sám.
Poskytovatel' zodpovedá objednávatetovi v celom rozsahu za bezpečnost' pri poskytnutí služby a to ako
svojimi pracovníkmi tak i pracovníkmi svojich subdodávatelbv,
Dodaný Predmet Dohody sa zavázuje poskytovatel' odovzdať na základe priložených dodacích listov
vYstavených v slovenskom jazyku, ktory musí byt'čitatel'ný, musí obsahovat'všetky časti predpísaného tlačiva
s uvedenim jeho ČÍsla, dátumu vystavenia, množstva dodaného tovaru, ceny za mernú jednotku vyjadrené v
€ bez DPH, s DPH a hodnoty DPH, pečiatku a podpis zodpovedného pracovnika na jeónotlivých Ódberných
miestach v zmysle Čt. ttt telto zmluvy,
PoskYtovatel zodPovedá v plnom rozsahu za škodu spósobenú pri jeho výkone súvisiacom s dodávkou
predmetu Dohody.

Práva a o.rÍ';;:Í J;,ednávatel,a

Objednávatel sa na základe Íaktúr vystavených poskytovatetom zavázuje uhradiť dohodnutú cenu za
poskytnuté služby riadne a včas,
Objednávatel' je Povinný umoŽnit' vozidlám a pracovníkom poskytovatel'a alebo subdodávatetských íiriem
PoskYtovatel'a PristuP do areálu objednávateta tak, aby tito mohli riadne a včas vykonať dohodnúté služby
bez zbytočných prestojov.
Objednávatel'sa zavázuje poskytnúť poskytovatel'ovi telefónne číslo na kompetentnú osobu objednávate1a.
Objednávatel' je oPrávnený kedykol'vek kontrolovat' riadne plnenie predmetu Dohody póskytovatelbm
a poskytovatel' je povinný takúto kontrolu objednávatetovi umožnit' a strpieť,

Článok Vl,
Zodpovednost'

Ak objednávatel'zistí zjavné vady súvisiace s kvalitou, čistotou alebo objemom, má právo ich odmietnuť, t,j.
nePrevziat', a to v takom mnoŽstve a rozsahu, na aké sa táto vada vzt'ahúje, Reklamáciu móže objednávatel,
uPlatniť okamŽite. V takom pripade má objednávatel' nárok na dodanie ňáhraonej služby, pričom nárok na
náhradu Škody spÓsobenej dodaním vadnej (poškodenej) bielizne ostáva objednávátelbvi iachovaný.

Článok Vll.
Cena a platobné podmienky

Poskytovatel' vystaví faktúru na cenu za služby podl'a Prílohy č. 2 Dohody a to najneskór podla skutočného
rozsahu plnenia a podla dohodnutých cien za poskytnuté služby.
splatnost'faktúr je 30 dní odo dňa vystavenia faktúry poskytovatetom.
Faktúra musí obsahovat' všetky náležitosti daňového dokládu:

- názou a sídlo objednávatel'a,
(Slovenská technická univezita v Bratislave, Vazovova 5,812 43 Bratislava),- identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty objednávateía,- názov a sídlo konečného príjemcu - objednávatela (čl. lll, bod 1)- názov a sídlo poskytovatela,

- identifikačné číslo pre DPH poskytovatel'a 
,- poradové číslo íaktúry,
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- dátum poskytnutia služby,- dátum vyhotovenia faktúry,
- lehotusplatnostifaktúry,
- množstvo bielizne,
- jednotková cena bez DPH v eurách,- uplatnená sadzba DPH,
- celková fakturovaná čiastka bez DPH v eurách,
- výška DPH spolu v eurách,
- celková fakturovaná čiastka s DPH v eurách,- číslo dokladu, ktoré poskytovatel uvádza do kontrolného výkazu DpH,- označenie peňažného ústavu poskytovatel'a 

,- číslo účtu poskytovatela,
- čislo Dohody podl'a evidencie objednávatel'a,- vlastnoručný podpiszodpovedného zamestnanca,- požadované prílohy podl'a tejto Dohody - dodací list,9. Za správne vyČÍslenie dane z pridanej hodnoty podía zákona č, 22212004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v

znení neskorŠÍch predpisov, zodpovedá poskytovatel'v plnom rozsahu. V prípade, že faktúra nebude
obsahovať náleŽitosti uvedené v tejto Dohode, objednávatel je oprávnený vrátit' iaktúru poskytovatelbvi do
troch dní od riadneho doruČenia na doplnenie s uvedením nedostatkov, ktoré sa majú odstiánit,, V tomto
PriPade sa PreruŠÍ plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť dňom riadneho doručenia
opravenej faktúry objednávatelbvi.

10. PoskYtovatel'sa zavázuje pri fakturácii uvádzat' jednoznačným spósobom číslo dokladu, ktoré uvádza do
kontrolného výkazu DPH.

článok vlll,
Záruka

1 PoskYtovatel'poskytne na všetky poskytnuté služby záruku v zmysle platných predpisov,
2, ZárllKazaČina PlVn_u!!1om odovzdania a prevzatia predmetu obnooy, Zmluvné sirany sa budú riadit,§ 422

aŽ § 428 a § 436 až §441 nasl. Obchodného zákonnika, ktoré upravujú nároky zo zodpbvednosti za vad-y.

Článok lX.
Sankcie

1. Pri PoruŠení jednotlivej do_hodnutej povinnosti poskytovateta poskytnút,službu v dohodnutom čase, na
dohodnuté miesto, v poŽadovanej kvalite a za dohodnutú cenu, je poskytovatel, povinný zaplatiť
objednávatelbvizmluvnú pokutu vo výške 0,2o/ozceny jednotlivého nedoóaného [redmetu plneniáza každý,
aj začalý deň omeškan ia.

2. Pre prípad omeŠkania poskytovatel'a s odstránenim vady predmetu plnenia si účastníci Dohody dohodli
zmluvnú Pokutu vo výŠke 0,2o/o zceny neposkytnutej služby zakaždý ajzačatý deň omeškania.3. ZaPlatenie zmluvnej Pokuty podl'a bodu 1. tohto článku nezbavuje posřytóvatetá povinnosti poskytnúť službu
alebo doklady podl'a Dohody,

4. V pripade omeŠkania objednávatel'a so zaplatením dohodnutej cenY za poskytnutú službu je poskytovatel,
oPrávnený uplatniť voČi objednávatel'ovi úrok z omeškania v záŘonom stanoveňej výške.5, ZaPlatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo oprávneného účastnika Dohoóy'na náhradu škody, ktorá

_ vznikla v PríČinnej súvislosti s porušením dohodnutej povinnosti, za ktorú je uplatňóvaná zmluvná pokuta.6. PoskYtovatet zodPovedá v plnom rozsahu za škodu spósobenú pri jeho výkone súvisiacom s dodávkou
predmetu Dohody.

7, UČastnÍci Dohody nezodpovedajú za škodu, ktorá vznikla v dósledku vyššej moci.

Článok x.
Obchodné tajomstvo

1, UČastníci DohodY sa dohodli, Že vŠetky informácie, ktoré pri vzájomných rokovaniach získajú o obchodných
záleŽitostiach PoskYtovateta služby, sú považované za obóhodné talomstvo azavázujúsa, žó ich neposkytnú
tretím osobám a to ani po skončeni tejto Dohody, Výnimku tvoria hlásenia poskytóvané štátnym orgáňom
podl'a platných zákonov.



2, Objednávatel'nesmie vo svojom záqme a v záujme tretích osób zverejňovať žiadne informácie týkajúce sa
charakteru, mnoŽstva a druhov predmetu Dohody bez súhlasu poskytovatel'a. objednávatel'p povinný
zaobchádzať s objednávkami, obchodnými a technickými špecifikáciami spojenými s piedmetom tiohody akó
s obchodným tajomstvom.

Článok Xl.
Vyššia moc

1, Za poruŠenie Dohody sa nebude považovať, ak jeden z účastnikov Dohody nemóže plnit'svoje povinnosti
z PríČin, ktoré sú mimo kontroly ktoréhokolvek účastníka Dohody (vyššia moc). Okolnosti, ktoré-sa považujú
za vyŠŠiu moc znamenajú nepredvidatel'né udalosti, ktorym sa l'udskými silami nedá predísť (napr. vojná,
celonárodný Štrajk, zemetrasenie, povodeň, požiare, teroristický útoi atd'.), nezávisia od vóle účastníkov
DohodY a Priamo prekáŽajú príslušnému účastníkovi Dohody pri výkone jeho zmluvných povinností, Na
Žiadost' druhého ÚČastníka Dohody dotknutý účastnik predloží potvrdenie'o výskyte výsse; moci vydané
Úradmi alebo zainteresovanou zastupujúcou organizáciou dotknutého účastníka boňooy.'2, Oslobodenie od zodpovednosti za nesplnenie predmetu Dohody trvá po dobu pósobeniá vyššej moci, najviac
vŠak dva kalendárne mesiace. Po uplynuti tejto doby sa účastníci Dohody dohodnú na d'álšom posiupÓ. nl<
nedÓjde k dohode, má ÚČastník, ktoný sa odvolal na okolnosti vylučujúce zodpovednosť, právo odstúpit'od
Dohody.

Článok Xll.
Odstúpenie od zmluvy, odmietnutie dodávky

1, Dohoda sa uzafuára na 18 mesiacov odo dňa jej účinnosti , prípadne do vyčerpania finančného limitu
14 999,99 € bez DPH, Podla toho, ktorá skutočnost' nastane skór, Uvedeným dňóm Dohoda zaniká,a to bez
Povinnosti osobitného právneho Úkonu potrebného na jej ukončenie, Na Úvedený účel sa účastníci Dohody
dohodli, Že budú nezávisle sledovať čerpanie finančného limitu dohodnutého Ú tomto článku Dohody só
záujmom Predíst'Právnej neistote. Ten ÚČastník Dohody, ktoný prvý zistí vyčerpanie limitu, uvedenú skutočnosť
oznámi druhému účastníkovi Dohody.

2. V prípade odstúpenia od Dohody sa ÚČastníci Dohody budú riadit'ustanoveniami § 344 a nasl, Obchodného
zákonníka. OdstúPenie od Dohody musí mat'. písomnú formu a jeho právne účinky nastávajú dňom jeho
doručenia účastníkovi Dohody, ktory svoju povinnost' porušil,

3. Objednávatel' je oPrávnený odstúpiť od tejto Dohody v prípade podstatného porušenia Dohody
poskytovatelbm, a to ak:

- Sa PoskYtovatel' dostane do omeŠkania s poskytnutím služby na základe potvrdenej objednávky o
viac ako 5 dní,

- nedÓjde k dohode ÚČastníkov dohody o zmene jednotkových cien v prípadoch uvedených v článku
Vll. bode 4 tejto Dohody.

4. PoskYtovatel' je oPrávnený odstúpit' od Dohody ak je objednávatel v omeškani so zaplatením jednotlivej
faktúry o viac ako 60 (Šest'desiat) kalendárnych dní a iáto Škutočnosť sa bude opakovat,trikrát po sóbe.5. PríPadné nePodstatného poruŠenia Dohody sú účastníci Dohody oprávnení od'Dohody oost.ióit po márnom
uPlYnutí Primeranej lehoty stanovenej v písomnej výzve druheho účastníka Dohody n.'odrtrán.nie konania v
rOzPOre s touto Doh.odou a Právnymi predpismi ako aj následkov takóhoto konania. Ak sa účastníci Dohody
PÍsomne nedohodnú inak, primeranou lehotou v zmyŠle predchádzajúcejvety je 10 dní počítaných odo dňá
doručenia písom nej vý zvy na odstránen ie nedostatkov,

6, V PríPade, ak nastanú Právne skutoČnosti majúce za následok zmenu v právnom postavení poskytovatel,a
(naPr. zmena Právnej formy, obchodného mena, zmena v oprávneniach konať v mene predávajúceňo) alebo
akákolVek iná zmena majtl9a priamy vplyv na plnenie zo strany poskytovatel'a, je |oskytovatel, povinný
oznámit'tieto skutočnosti objednávatel'ovi najneskór do 10 dni ooó oRa, Ředy tieto Šr,uiňórti nastáti 1oate;len ,,Oznámenie"). Na účely tejto Dohody sa účastnici Dohody dohodli, že oznámenie má charakter
deklaratórnY, s tým, Že dňom jeho doruČenia adresátovi sa stáva n'eoddelitel'nou súčasťou tejto Dohody, bez
povinnosti uzavriet' Dodatok k nej, a to aŽ do doby, kým bude uzavretý najbližší Dodatok k Dohode z dóvodu
iných právnych skutočností.

7, Ak tak neurobÍ, zodPovedá za Škodu spósobenú objednávatelbvi dósledku porušenia tejto povinnosti
a objednávatel' má Právo odstúpiť od Dohody. Uvedeňé porušenie povinnosti ia povaiule za podstatné
PoruŠenie. Za akúkol'vek inú zmenu sa považuje aj zmena Óankového spojenia posrrňovátera, pričom k tejto
informácii je povinný poskytovatel' predložiť aj potvrdenie príslušnej banky.'



8. Odstúpenie od Dohody nemá vplyv na nárok na náhradu škody vzniknutej porušením Dohody a nároku na

zmluvnú pokutu, 
článok xlll,

záverečné ustanovenia

1, Práua a povinnosti účastníkov Dohody neupravené v Dohode sa riadia príslušnými ustanoveniami
Obchodného zákonníka, zákonom o verejnom obstarávaní, zákonom o odpadoch a d'alšími súvisiacími
všeobecne záváznými právnymi predpismi platnými a účinnýmiv Slovenskej republike.

2. Dohoda nadobúda platnost'dňom jej podpisu štatutárnymi zástupcami oboch účastníkov Dohody. V prípade
podpisovania Dohody v róznom čase je dňom platnosti ten deň, v ktorom Dohodu podpíše posledný účastník
Dohody.

3 Dohoda nadobúda účinnost' dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Uradu
vlády Slovenskej republiky.

4, Zmluvné strany berú na vedomie, že podl'a § 5a ods.1 a ods,4 zákonač.21112000 Z. z. o slobodnom prístupe

k informáciám a o zmene a doplnení niektorych zákonov v zneni neskorších predpisov sa v tomto prípade
jedná o povinne zverejňovanú zmluvu, ktorá sa zverejňuje v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády
Slovenskej republiky (d'alej len,,CRZ").

5. Akúkol'vek zmenu obsahu tejto Dohody, je možné vykonat' iba formou písomného a očíslovaného Dodatku
podpísaného štatutárnymi zástupcami účastníkov Dohody, pokial'v tejto Dohode nie je stanovené inak.

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu uzatvárajú z vlastnej vóle, zmluvu neuzatvárajú v tiesni, za nápadne
nevhodných podmienok,

7. Dohoda zaniká, ak zanikne ktonýko|'vek účastník Dohody bez právneho nástupcu, alebo ak poskytovatel' stratí
príslušné oprávnenie k podnikaniu v oblasti predmetu Dohody.

8. Dohoda je vyhotovená v štyroch rovnocenných vyhotoveniach, z ktoných objednávatel'dostane ři vyhotovenia
a poskytovatel' jedno vyhotovenie.

Prílohy: č. 1 - Kópia Výpisu z obchodného registra poskytovatel'a
Príloha č. 2 - Kópia cenovej ponuky z obstarávaniazákazky, ocenená poskytovatel'om

V Bratislave dňa : V Bratislave dňa :

objednávate|'
lng. Frantiiek Hulík
riaditel'UZ SDaJ STU

poskytovatel'
lng. Kornélia Dubecká

konatel'ka spoločnosti Práčovne a čistiarne s.r.o. Nitra

b
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Výpis z Obchodného registra Okresného súdu Nitra

Tento výpis má len informatívny charakter a nie je použitel'ný pre přávne úkony !

Oddiel: Sro

obchodné meno:

Sídlo:

lčo:

Deň zápisu:

právna forma:

predmet činnosti:

Práčovne a čistiarne s.r.o. Nitra

Priemyselná 9
Nitra 949 01

31 438 890

30.06.1993

Spoločnost' s ruěením obmedzeným

pranie, chemické ěistenie textílií, kožušín, čistenie peria,
farbenie textílií, mangl'ovanie

zberne šatstva, bie|izne a peria

šitie a oprava textílií

prenájom tovaru osobnej potreby a potrieb pre domácnost'

prenájom motororných vozidiel

oprava a údržba strojov a zariadení v práčovniach a čistiarňach

údžba a oprava dvojstopových motorových vozidiel

maloobchod so zmiešaným tovarom hlavne potravinami,
nápojmi, tabakom

verejná cestná nákladná doprava

bufety

podnikanie v oblasti nakladania s odpadmi

vel'koobchod-tovar pre práčovne, čistiarne, farbiarne, drogéria

vel'koobchod s kozmetickými v,ýrobkami

vel'koobchod s chemickými výrobkami

sprostr. obchodu-náhr. diely pre zar. v práčovniach a čistiar,

sprostr. obchodu-elektrospotrebiče, elektrické zariadenia

sprostr, obchodu-prístroje, zariad. na úpravu vody, dávkovače

montáž strojov a zariadení pre práčovne, čistiarne, farbiarne

montáž, oprava, údžba el. zariadení a Výroba rozv. a nap.

uýroba, inštalácia, opravy el, strojov a prístrojov

nákup a predaj jedov a žieravín s výnimkou zvlášt'
nebezpečných jedov

Vložka číslo: 3,t6/N

(od: 30.06.,t 993)

(od:30.05.1993)

(od:30.06.1993)

(od:30.06.1993)

(od:30,06.1993)

(od: 30.06.1993)

(od:30.06.1993)

(od: 30,06.í 993)

(od:30.06.í993)

(od:30.06.1993)

(od:30.06.1993)

(od:30.06.1993)

(od:30.06.1993)

(od:30.06.1993)

(od:30,06.1993)

(od:30.06,1993)

(od: 08.06.í 994)

(od:08.06.í994)

(od:08.05.1994)

(od: 08.06.1994)

(od:08.06.1994)

(od:08.06.1994)

(od:08.06.1994)

(od:08.06.1994)

(od: 08.06.1994)

(od:11.07.1997)

(od:1,1.07.1997)
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Spoločníci:

Výška vkladu každého
spoločníka:

Štatutárny orgán:

konanie menom
spoločnosti:

základné imanie:

Ďalšie právne
skutočnosti:

kúpa tovaru za účelom jeho predaja konečnému spotrebitel'ovi
(maloobchod v rozsahu vol'ných živností)

sprostredkovatel'ská či n nost'

kúpa tovaru za účelom jeho predaja iným prevádzkovatel'om
živnosti (vel'koobchod v rozsahu Úolných iivností;
prenájom nebytových priestorov a priestorov bytového
hospodárstva

prenájom strojoV, prístrojov a zariadení

reklamná činnost'

podnikatel'ské poradenstvo v oblasti obchodu, práčovníckych
čistiarenských a nadvázujúcich služieb

lng, Kornélia Dubecká
Wilsonovo nábrežie 210
Nitra 949 0í
lng. Elena Vavrincová
Hlboká 21
Nitra 949 01

.Jozef Volí
Dumbierska 51
Nitra 949 01

lng. Jurai M.oravčík
Buková 769/52
Nitrianske Hrnčiarovce g51 01

lng. Kornélia Dubecká
Vklad:2 324 EUR ( peňažný vklad ) Splatené: 2 324 EUR
lng. Elena Vavrincová
Vklad: 2 324 EUR ( peňažný vklad ) Splatené: 2 324 EUR
Jozef Volf
Vklad: 2 324 EUR ( peňažný vklad ) Splatené: 2 324 EUR
lng. Juraj Moravčík
Vklad: 2 324 EUR ( peňažný vklad ) Splatené; 2 324 EUR

konatelia

lng. Kornélia Dubecká
Wilsonovo nábrežie 210
Nitra

lng, Elena Vavrincová
Hlboká 21
Nitra 949 01

.Jozef Volf
Dumbierska 51
Nitra

lng. Jurai Moravčík
Buková 769/52
Nitrianske Hrnčiarovce g5í 01

Spoločnost'zastupujú konatelia a to každý samostatne sobmedzením disponovania s finančnými §rostriedkamispoločnosti s rezervným fondom a piostiieOkami na účtespoločnosti, ktoré je podmienené sŮhlasom vždy dvoch
konatel'ov spoločne.

9 296 EUR Rozsah splatenia; 9 296 EUR

Spoločnost'bola založená spoločenskou zmluvou zo dňa4,6.1993 podl'a § 57, 105 a nasledujúcich zákona E. stgltgst zo.Stary spis; S.r,o. 878

Dodatok č.1/93 zo dňa 10.12.1993 k spoločenskej zmluve ozaloženi spoločnosti. Stary spis: S.r,Ó, gZa

Dodatkom zo dňa 25.8.í993.prechádzajú všetky práva,závázky ap,hl'adávky zušeného mestského podniku Praeávne a čistiarneNitra. Stary spis: S.r.o. 878

Spoločenská zmluva bola zmenená dodatkami zo dňa
20.09.1996, 01.10.1996 a 09.06.í997.

Page2 z3

(od1,1í.07.1997)

(od:,l1.07.1997)

(od:11.07.1997)

(od:11.07.'t997)

(od:11,07.1997)

(od:11.07.1997)

(od;18.12.2009)

(od: 30.í 2.2006)

(od:18,í2.2009)

(od: 29.,l1.2006)

(od:18.12.2009)

(od;18.12.2009)

(od:18.12.2009)

(od: í8.12.2009)

(od:30.06.1993)

(od:11,07.1997)

(od:30.í2,2006)

(od:11.07.1997)

(od:10.02,2007)

(od:30.06.1993)

(od:18.12.2009)

(od:30.06,1993)

(od: 08.06.1994)

(od:18.08.1994)

(od: 1,1,07,1997)

(od:18.12.1998)

http://www.orsr.sk/wnis nsn?IT):1 q1 1,&sTn:or,D:n
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Dodatok zo dňa 11.6.1998 k spoločenskej zmluve. Prevzatie
závázkov na nové vklady zo dňa 1.10.1998, 26.10.1998. Dodatok
zo dňa 16.'12,1998 k spoločenskej zmluve, ktorým boli
ustanovenia spoločenskej zmluvy dané do súladu so zák. č.
1111998 Z.z.

Dátum aktualizácie
údajov: 2't ,09,2018

Dátum výpisu: 25.09,2018

Ě;;ffi-Ť;-:---_,.-_-

O obchodnom registri SR I Návod napouživanie ORI I Naša adresa M
Vyhl'adávanie podl'a : obclrodrrého nrena I identifikačného čísla

sídla I spisovej znaěky I priezviska a mena osoby

Aktuálne zmeny I Oprava údajov štatutárov I Kontakty na registrové súdy
Formuláre na podávanie elektronických návrhov nazápis do OR I Formuláre na podávanie

listinných návrhov nazápis do OR
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